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Pregled. Poezije: Prekmurski glasovi. Mir. — Na tuji zemlji. — Slike. — Crtice o Bol-
garih. — Celje in celjska okolica. -— Dr. Etbin H Costa,

Prekmurski glasovi,

ﬂ{oina, Zalostna krajina,
V kteri vlada tuja pest;
Med slovenskimi jedina,

Kder se ne budi zavest!

Zobei svoje ostre brane
Naglo begajoéi ¢as
Zarezuje strasne rane,
Sveta zemlja! v tvoj obraz.

Brez poguma, brez kreposti,
Radosti, navdusenosti,
Kakor da bi bil zaklet,
V suznjost je tvoj rod zapet !

o~

Neprijazno je v samoti,
Kder ¢loveku veéni led

V mrzli severni praznoti
Vedno Zzalosti pogled;

Strahovito je v pusCavi,
Kder ne veje hladni dih;

Pusto, prazno je v dobravi,
Kder nij pesnic slavéevih.

Strahovito, neprijazno,

Bolje pusto, bolje prazno
Se je v kraju, kder en rod
Drugemu je strog gospod!

~m

Nad tebdj si, ravno polje!
Prost Skrjanec Zvrgoli,

On je tukaj dobre volje,
Mene pa srce boli.

Ptica poje in ne duti
Narodovih boleéin,

Ki oSabnosti naduti
Voljno je udan trpin.

Pevaj tica, mene blazi,
ToZno mi srce tolazi!
Saj jaz z parodom trpim,

¥

Zalosten Zalujem # njim !

~—~m

Ti si lepa, moja draga,
Ko pomlddne ure &as,
Kadar sladke pesmi zlaga

Raznih ptic veseli glas.
5
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Ti si dobra, moja mila,
Kakor blagi solnéni Zar,
Kterega pekoda sila
Krepi vsako Zivo stvar.

Oj preljuba mi jedina,

Najmileja tu lastnina,
Ljubav tvojega srca
Moja je tolaznica!

A~

Kadar v nodi vse podiva,
Mislim jaz, kaj bi zadel,
Ako tebe, ljubeznjiva,
Bi na svetu ne imel.

Ti mi vsaj obriSes vrode
Z lica vsakikrat solzé,
Ko nad rodom se razjoce
Moje Zzalostno srcé.

Lice tvoje neZnomilo

Sladko mi je tolaZilo,
Lu¢ odij veselja vir,
Tyoja ljubav sréni mir.

V gozdih mnogo ptic zapoje,
Ko se solnéna lué¢ rodi:
Tak oko prijazno tvoje
V meni pesnice budi.

Milo na-me se oziraj
Tvojega olesa lug,

Sréna vrata si odpiraj;
Ti si k njim edini kljué.

Jz srca potem vesele
Pesni bodo mi donele,
Veselile Slavin svet,
Ko otroka neZni cvet!
B. Flegerié.

SN Slpt wad Ghky

Mir.

Wetrié vecerni hladni
Je rozice objel,
Zazibal v sladke sanje,
V narodje svoje del.

Nad njimi pa sanjari
Ob vodi pticica,

Kjer Zejo je vgasila
Jej drobna kapljica.

V potoku pa za kapljo
Se kapljica vrsti,

Tija v morje globoko
Se vsem zel6 mudi.

A jaz zamiSljen v vodo
Za Kkapljicami zrem,
Obup se polasti me,
Kaj mislim, sam ne vem.
M. B.

b Tlagurut e

Na tuji zemlji.
Roman v pismih.

(Dalje.)

111
Take harmonije, take priprostosti,

selje kraljuje le pod ubogo slamnato
streho, poleg ognjis¢a priprostega, ne-

take odkritosréne  prijaznosti ne naj- | popaenega seljaka.
de§, e preromas krizem svet, prehodis Mislil sem si koj sinoti, ko bi
knezje in kraljevske palate. Tako ve- | se bil naSel kak slikar, ki bi imel
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kaj ‘okusa za pravo lepoto, slikati bi
nas moral. Resno vtopljeno gospodinjo
z zavihanimi rokavi pripravljajoto ve-
terjo pri plamenecem ognju, ob ‘strani
mene tujega a veselega obraza, pravega
znamenja, da se mi godi dobro, e
sedam tudi za tuje ognjiste, poleg
mene pa Avrelijo, tegaangelja, to krasno
nedolzno pol razvito dekletce.

Stoprv zdaj zapazi mati, kako do-
mace se je veselila njena hterka v
mojej blizini, odkima z glavo, dvigne
kazalec desne roke in pravi: ,Avrelija,
kaj je to, ne ve§, da je nespodobno
naslanjati se na tujega gospoda?“

Te "resne a dobrovoljne besede
materne zdramijo dekletce. Prestrasena
plane kvi¥ku, izvije se mi iz rok, po-
gleda me tako milo, kakor bi hotela
reti: kaj je res nespodobno to? kaj
ne da ni, in ¢e je, saj niste tujee,
doma¢ ste, vedno ostanete pri nas.
Potem srameZljivo povési lepe oti.

Prisiljen sem v tej mnepopisljivej
situvaeiji, da zagovarjam hterko proti
materi.

Ne' smeji se dragi moj, da za-
govarjam mlado- deklice in se bojujem
proti materni graji. Kaj ne, da se je
spodobilo tako, da ni moglo biti dru-
gate? Tega me prepri¢a dobrovoljni
nasmeh resne gospodinje. In pa ko
bi bil videl zopet vaselo Avrelijo, kako
se je sklonila skrivaje proti meni in
mi zaSepetala, da dobim jutri ali fe
nocoj vse cvetli¢je raz njenega slam-
nika, ¢e le hotem, in najlepsi grozd,
ki’ si'ga je zbrala v vinogradu le za
se, bode '‘moj, ko dozori.

Ali Cuje§ dragi moj, kaj je prava
hvalenost, kaj nedolina ljubezen?
Prepri¢ujem te, da so me ganile te
nepopacene besedice nedolznega otroka
bolj v sree, kot zlato in srebro, dia-
manti in briljanti, ki romajo tako reko¢

oficijelno od roke do roke velikasev. saj
tako uti, zatrjuje etiketa; na srce se
ne gleda.

Kmalu potem je veterja priprav-
ljena. Povedati ti moram tudi, da tu
molimo pred jedjo in po jedi, zjutraj,
o poldne in zveter, in sicer glasno.
Naprej moli Avrelija, jaz in mati od-
govarjava. Videti bi moral to dekletce,
kedar povzdigne k molitvi roke, po-
klekne na trda, kamenita tla in dvigne
svoj nedolzen pogled na ostarelo po-
dobo krizanega na steni.

Da, bil je Cas, ko nisem znal
molitve ve¢, ko sem pozabljal naukov
svoje ranjce matere, a zdaj, verjemi
mi, molim zopet iz polnega srca, iz
polne duse, kakor nisem molil morda
nikedar prej. In kedo bi ne molil,
kedo bi'ne povzdigoval svojega duha
prostega zemeljske teze, tja nad oblake,
ako biva pod tako streho. kakor jaz,
kateremu vlada v svetidti tak angelj,
kakor jeta nedolZzna Avrelija. Res, ¢e
Jje kje prava poboznost, prava molitev
doma, tu, nikjer drugej kot tu, mora
biti. —

Se nekaj, kar me gine v otrojej
poboznosti je, da pristavlja konee v
vsakej molitvi Se prodnjo za ranjcega
ateja, kakor pravi. Tudi nocoj je mo-
lila tako in kakor sem opazil z nekim
posebnim naglasom.

Po tej poboznosti posedimo e
nekoliko okoli ognjista, kjer je umiral
zadnji ogenj in prijetno odsevala ru-
deCa Zarjavica. A prejnja veselost in
Zivljenje se je pogresalo sedaj.

Po daljsem molku povzamem jaz
besedo in pravim: ,Avrelija, koliko
Gasa je uze, kar si brez ateja, za ka-
terega pristavljad vedno v molitvi?“

Deklica me milo pogleda, tezko
zatré solzo v otesu in odkima, da

ne ve.
¥
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Zal mi je, da sem obrnil govo-
rico na tako otozne reti, a storjeno
je bilo, toraj nadaljujem svoja vprasanja.

,Da, ko bi bil ranjei ziv, lehko
bi bilo vse drugaCe pri nas. Sicer se
ne smem pritoziti, hvala bogu tudi
zdaj, a za otroka me skrbi, potem ko
ne bode mené veé,“ pristavi mati.

»0n je preskrbljen. Otrok, ki je
vzgojen tako kot Avrelija, ki ima tako
mater kot ona, ne zaide nikedar na
slaba pota“, tolazim otoZno gospodinjo.

Ginjena moje prijaznosti jame
Zenica takole pripovedati:

»Avrelija je bila stara stoprv eno
lete. Niti hodila ni, govorila ni, ko
sem jemala z njo v narotju slovo od
njenega oteta — mojega moza.

Bili so hudi ¢asi. Krvavi boj je
razplamtel na vseh straneh in moj
moz ni hotel, ni smel biti zadnji med
bojevalei za svobodo domovine. Dragi
gospod, vi ne veste. uze tedaj pri slo-
vesu se mi je vrinila bojeca slutinja,
da to slovo ni navadno. In motila se
nisem. Mesec dni pozneje priglo je
¢rno zapecCatjeno pisanje, da sem
zapustena , osamljena, z enoletnim
otrokom.*

Pri teh besedah zalije potok solz
pripovedujoto mater, zakrije si obraz
v dleni in besedo jej zapre.

Vide¢ Avrelija svojo jokajodo
mater, prestrasi se, tudi njej zabliste
kakor biseri debele solze v oteh.
Oklene sez obema rokama moje roke,
nasloni otoZno glavo na moje prsi in
glasno ihti, kakor da bi hotela pro-
siti: ,O bodi mi ti, kar bi mi bil
ranjei atej, ostani prinas, vedno spo-
stovala, ljubila te bodem tako, kakor
bi bila njega, ko bi ga imela'®

Dragi moj, ali ¢uje$ te besede,
ali gledas te solze, ki tako skupno
v vsem krogu tudi meni é&ez toliko,

toliko let polije, ali vidi§ globoko Zalost,
katere sem mislil, da je prosta ta tiha
vetno jasna dolina; a motil sem se.

emu to gorjé? se praSam: Zato ker
smo sami krivi vsega tega, ljudje sami
najve¢ji trinogi; ki zatirajo z metem
v roci svojemu sobratu tezko priborjeno
trohico srete. A povest teh borb ime-
nujejo — zgodovino.

Dragi moj, zakaj sem moral véa-
kati denasnjega velera, zakaj sem se
vsilil v koo, kjer sem upal najti po-
titka lastnim ranam in raznel tuje,
veseliti se dale¢ od vesoljnega gorja,
in zrem tudi tu ono veéno novo, veéno
nespremenljivo svetovno boleéino.

A kaj hotem, zdaj sem tu. Umi-
kati se notem, kakor paglavee, te se
mu pokaze brezovka, mnositi hotem
kakor moz in deliti bolest nesretne
druzine. Obupovati notem, kakor oni
moderni bolniki, ki imajo pri vsaki
priloznosti ¢lovekoljubje, obtni blagor
v ustih. Kadar zatutijo najmanjSo za-
preko zastokajo, ter vriejo hipoma
moiko orozje od sebe. Potem je pa
dobro vse, popravljeno vse, izpolnjena
njihova sveta paloga, ki jim je na-
lozena od domovja, od svojih, od lastne
vesti.

Da, to so moderni junaki. Oj ju-
naki! ne smeji se, sebitne’i so to, ki
ne zasluzijo boljse osode, in v katerih
ni $koda, da izginejo od tod, od do-
movinskega povr$ja, katerega mniso
vedeli ¢Cislati in ljubiti po resnici.
Saj kedor ljubi, on se bojuje do zad-
njega izdiha, njemu je ljubezen vse,
lastna oseba, lastno gorje nic.

Da, dragi moj, danes sem zopet
modrijan, kakor vselej, kedar pogle-
dam treznim ocesom po svetu. A kaj
mi pomaga to? Ne modrijan, ampak
najvedji satirik Swift in Se vetji mnogo
velji bi hotel biti! Potem bi stoprv
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razumel to razuzdanost, to mlako ¢lo-
veikega popactenja, razdriih pravie,
ogluSenega sluha, ki je krivo, da pra-
vimo rajskemu svetu — solzna dolina,
kjer kraljuje jok in stok.

Ne zameri, dragi moj, moje de-
nasnje pismo je vse zmeSano, vse Vv
neredu. Prihodnji¢ hotem biti mirnejsi
govoriti hotem zopet v rahljej, domaéi
besedi s teboj.

Tudi danes bi storil rad tako,
ali ¢uj me, tudi jaz sem samopridnez,
kakor smo vsi bolj-ali manj, le stem
razlotkom, daspoznavam odkritosréno
to svojo napako.

Saj kako bi pa mogel biti tudi
vesel in zadovoljen, ¢e mi je unicen
najlep$i veter, kar sem jih prebil
kedaj. Presodi ostro zadnje besede,
postavi se na moje stali§te in pritrditi
mi mora§: prav ima, popolno prav,
da bi le ne hile govorjene njegove
besede zastonj, da bi iz ran, katere
sekajo njegove pustice, razevetele roze
boljse pomladi. O to, ni¢ druzega kot
to bi bilo voscilo tudi tvojega zvestega
prijatelja, znanca prvih mladostnih
dni. —

Iv.

Dragi moj, vedno sem ti Se na
dolgu popis mojega delovanja, kar
sem se naselil v tem lepem kraju,
katerega mi je le pripovest minulega
vetera zastrupila za nekaj Casa. Zdaj
sem zopet na starem mestu. Kaj po-
maga tudi Zalovanje? Vsak narod,
pravi zgodovina, ima osodo, kakorine
je vreden, in mnogo ljudi tako, ka-
korsno si kujejo sami. Toraj pro¢ danes
saj za nekaj Gasa z oto’nimi mislimi.
Vsak trenutek, ki ga Zivim tukaj, je
¢isto zlato, vsak izgubljen, Lkaterega
ne porabim sebi v korist in v poboljsek
tolike prejSnje grenkobe.

Zjutraj sem uZze s solnénim vzho-
dom na nogah. In ti ne ve§, kuko
novega in pozivljenega se Cutim v tem
zgodnjem Casu. Tedaj se razliva prva
vonjava, prava nepopatena poezija nad
tem zelenim dolom, tem vidnjevim
jezerom.

Navadno odpnem tedaj ¢olni¢ in
veslam proti nasprotnemu bregu, kjer
Sumi gorski studenec iz vrtoglave viSine
in pada izmed sivega skalovja kot iz
zvonika v jezero. Na miljone in miljone
vodenih biserov se krede tu in odseva
v zlatih solnénih Zarkizh, kakor ob
temni luni zvezdni broj na noénem
nebu.

Ta kraj mi je izmed vseh naj-
ljubsi. UZe prvi pot sem ga sklenil
obiskovati pogosto. Zdaj imam vze
leseno mizico poleg njega in kamenito
z mahom ogrnjeno klop.

Kako nepopisljivo lepi trenutki
se mi vrste tu, tega ti niti popisati
ne morem.

Pred menoj na mizi lezi navadno
Horae, semtertje Gothejeve in Presir-
nove poezije,

Dozdeva se mi, kakor bi bilo vse
to le pisano za me, vzeto iz mojega
srea. Povedati ti moram, da se mi
prilega posebno Horae. V resnici, umem
ga stoprv zdaj, ko mi ga razlagajo
tutila lastnega srea. Jasen mi je po-
polno stoprv tu pod veéno jasnim ne-
bom italjanskim.

,Carpe diem, quam minimum credula
postero !«
ali pa:

,Depone sub lauru mea, nec

Parce cadis tibi desti natis!“
si pel neumrjo¢i Horae.

Ljubljenec si bil ti svoje Castne
ponosne domovine, odprta so ti bila
kneZzja in cesarska vrata. Z mogotei
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svojega naroda sipil brez skrbi slad- | da so jih uéili tujega jezika, ne last-

kega Sabinca, do neba je segala tvoja
vencava glava.

Vsega tega nimam jaz. Zanicevan,
preganjan sim. Zalosten mi je po-
gled po daljni domovini. Prepir, sov-
raStvo, zatiranje povsod, razpor med
sinovi lastne matere. In vendar vesel
sem, ne zameri m tega veselja, dragi
moj, vsaj zasluzim ga, ¢e ne v tako
obili meri, vsaj nekaj. In ravno v
tem veselju, v sreci drugih narodov
se uCim spoznavati, ljubiti svojega,
cutim kako dale smo Se za drugimi,
koliki se imamo Se truditi, koliko le-
dine orati, da smemo priéakovati
boljSega mesta v knjigi. ki se zove
zgodovina. In prasam te dragi moj,
ker uze ravno govoriva o domovju,
kateri je pravi rodoljub narodov, on
ki zre ¢emernega obraza vse, kar ni
njegovo, s sovrastvom zavida sosedovo
bogastvo, in namesto da bi se util,
po njegovem vzgledu hoditi sam, sede
v kot, prekriza roke nad prsi in pravi:
kaj bodemo mi, premalo nas je, volja
je sicer dobra, a kaj pomaga ona;
ali pa oni, ki seza tako rekot s polno
roko v Zivljenje, zgrabi povsod, kar se
mu dozdeva vrednega, se ui, modri,
poti doma in na tujem, ter donaSa
zrna svojega truda ter je poklada na
skromni  oltar svoje domovine, brez
zale misli v sreu, Zale-besede na ustih

Tak rodoljub, akoravno morda ne
priljubljen povsod, se trudim biti jaz,
in uka, izgledov imam tu in povsod
dovolj, le poguma, mozke resne volje
je treba.

In prasam posled, kaj se je uciti
sramota? Ne, tega ne. Sramota je
zakrivati slabosti svoje in svojih, kakor
Jje navada pri nas. In kaj so storili
slavljeni Rimljani? Poklicali so naj-
prvo ucitelje svojih mogoénih sosedoy,

nega, s to pomocjo so segli stopry
potem  po . njihovih duSevnih in sve-
tovnih zakladih. ;

Kar mi ostaja Gasa od  branja,
ki mi prav za prav. ne gre posebno
v slast, bivam na sprehodih, titaje iz
druge knjige. Saj knjiga neizmerna,
najucenejsa knjiga je odprta nepre-
nehoma pred menoj, to je knjiga ve-
sele krasne narave, to je skrivnostno
po vecénih zakonih utrjeno umno Ziv-
ljenje. In blagor njemu, kdor se ozira
s pravim otesom v te vrste, kedor jih
ume, kedor jih ve tolmaciti sebi in
svojim na korist; on je umen: devolj.
moder dovolj, njega ne holi po. dnev-
nem trudu glava in srece.

Nij ga dne, dragi moj. da bi ne
bil v tej ali oni blizni. vasi, ali trgu,
pod tujo streho, da bi se ne pridruZil
povsod, kjer vidim druzbo ljudi tudi
iz naj nizjih stanov. In ti ne ves,
koliko upliva, koliko zanimivosti ima
ta moja radovednost, kakor mijo morda
ocita kedo. Da, 'med priprostim; na-
rodom cvete $e nepopateni nray, pr-
votna, nevenljiva mo¢; po njej se ceni,
trdi neki zgodovinar, veljava celega
naroda, on je Cinitelj, s katerim se
mora - vedno ratunati. In  ravmo ta
narod med katerim Zzivim, kako krepek,
kako blag, kako nepopaten je Se. Ta
marljivost, ta varcnost, ta zadovoljnost
s svojim skromnim Zivotarjenjem in
ta skrita goreta duhovitost, ta gored-
nost za vse vi§je namene, za visoke
svobodne ideje, vse pricuje, da je zdrayv
odrastlek slavne korenine, da ima. in
bode imel vedno jasne dneve pred
seboj, Ge ostane zvest sedanjim syojim
nacelom. g4t slsa

Ko bi prisel ti sem in bi gledal,
in se preprical, kako ponosen. kako
svest si je vsak najrevnisi teZak svo-



Jjega imena, svojega domovja! Kako {

priljubljene so mu stare njegove na-
vade in obicaji, kako casti on svoje
velike moze, akoravno ne mrzi pri
tem na svojega poStenega soseda. Ljub
mu je tudi on, z veseljem in prijazno
obtuje z njim in seda skupno za mizo
pri kupei vina, rad poslusa njegove
govore. A lastna domovina mu je
vedno Crez vse, najsvetejSa beseda,
akoravno spoznava, da hi bilo lehko
Se mnogo drugate in boljem kakor je,
akoravno zdihuje pod tezkim bremeni
za obéni blagor, a Zale besede ne iz-
usti, to mu je nemogoce.

To ti je ¢isti vzgled zdravega na-
roda, da bi bil tudi na$ tak, ali vsaj
temu podoben! Sezidal bi si potem
sam, brez meta, brez oroZzja, miren,
sreten dom, komur bi veljale besede:
tu ostanimo, tu je dobro Ziveti, tu je
izvoljena deZzela.

Sino¢i proti soln¢nemu zahodu,
ko sem se vratal iz sprehoda proti
domu, najdem ob gorski stezi mozaka
srednjih let, ki je lomil in razbijal
skale ter je uredoval k potu. da se
lozje odpravijo na stavbeno mesto.

Mimogrede se vstavim ter ga
vprasam, ali mu ni preteZavno to delo.

Dobrovoljno se mi nasmeji, pri-
dvigne pokrivalo ter obrise z Zulavo
dlanjo v curkih tekot¢i znoj raz tela
in pravi: To ni tezko, to je najpri-
jetnise delo, ki ga je imel ves Cas
svojega Zivljenja, kajti te skale hodo
ogelni kamen za njegovo bodote do-
movanje,

Prafam ga, koliko let ima. ,Pet-
deset“, odvine vpirajo¢ se zopet z vso
silo v tezko sivo skalo, hote¢ jo pre-
valiti s kolom na pripravno mesto.

»In vi hoCete zidati domovanje?
pristavim potem.

»Da, ves &as od prve mladosti
sem se frudil in hranil krvavo zaslu-
Zene novee zanj.“

»In kedaj bode izgotovljeno to
poslopje ?¢

»O ljubi Bog kedaj, to so prvi
kameni stoprv!

Vsako leto si pripravim le nekaj;
vsega na en pot ne zmagam. Ce bo-
dem zdrav, v desetih letih bode go-
tovo.“

»V desetih letih,* se zatudim
in zmajem z glavo,

»Da, dragi gospod,“ odverne zopet
tezak. ,Vi se cudite temu? Tudi jaz
vem, da ga ne bodem ‘uzival dolgo
tega domovanja, a to ni¢ ne de. Bi-
vali bodo ondi moji otrotici in mojih
otrok otroei in moje ime bode zapi-
sano sSe po stoletjih nad vrati.®

Milo se mi stori pri teh besedah.
GoreCe stisnem teZzaku vrlo . desnico
in urno odidem po stezi.

A njegova podoba mi ne izgine
iz oCi, njegove hesede Zivé neprene-
homa v mojim spominu.

Ves Cas svojega Zivljenja se trudi
in ubija, strada in si odtrguje jedil
od ust, spanje od o¢i, krvayih Zulov
na roki ne zre in ne ¢uti, da si se-
zida dom, ne za se. on ga morda
niti ne ucaka. za svoje otroke, za svoje
vnuke, za Cast. da bode zapisano nje-
govo ime nad hiSnim vrati!

Dragi moj, strmi, obtuduj pri-
prostega tezaka, obtuduj njegovo ne-
izmerno ljubezen do svojega roda,
kakor ga obludujem jaz.

Pridite sem vi, kateri se pona-
Sate z besedo rodoljubje in prodajate
za puhlo Cast. za nekaj cunjavega pa-
pirja, ki se mu pravi denar, svoje ime,
svojo Cast, da, ucite se vi, ki sklepate
roke in plakate, ki vidite narod ubo-
zen pred seboj in nimate poguma



prijeti za delo, ki vas je strah in sram | obCujem, pravi mi stoprv, klite mi

trudov in skrbij, vi kateri kricete ako
potegne neugoden vetrié vasi lastni
osebi, Ziveti mi mni ved, ves svet je
solzna dolina. Sem pridite! tu se utite!
Dragi moj, tezak na gorski stezi in
blagi narod, med katerim Zivim in

orjasko, kaj bi se dalo storiti tudi iz
nadega ljudstva, kako visoko bi se
lehko povzdignil, in kako nizko hodi.
Ne mislim naj, molim naj, srce me
boli, jeza in Zalost mi tezi prsi.

A. Koder.
(Dalje pride.)

e

Slike.

Iw
“Diplomat.

Trgovina je polje, na kterem on
orje, in bra¢ ono znamenito orodje,
ktero on ¢rez celi ljubi dan spretno
in tudi elegantno obraca. Postave je
bolj tanke in visoke, Zil proznih in
Jjako gib¢nih; mesto krvi zdi se, da
se po njem pretaka ona Ziva stvarica,
ktero je Toricelli porahil za svojo
cev, 8 ktero se meri in opazuje tega
zraka. Valoviti lasje mu kaj lepo vi-
hrajo, kadar se neZno poklanja, ¢rni-
kaste brkice se kaj Zzivo odlikujejo
od belih zobitkov, kadar se priporota
strankam, in beli srajéni po konei
stoje¢i ovratnik mu zopet privzdigne
glavico, kadar po visokih predelih se
oziraje njegovo zelenkasto-barvno oko
iSte primernega blaga. Okoli vratu
ima v dveh vetih sankah zavezano
rudece- belo- modro-svileno rutico s
srebrnimi obronki na obeh konecih, ki
mu visita na prsi preko poZnoranega
rujavega jopitka, kteri mu sega komaj
nekoliko pod pas, na inexpressibles,
po domate hlace iste rujavkaste barve.
Kadar pa zapusti prostor svojega dnev-
nega delovanja, recimo opoldne in pa
zveter, tedaj kinéi njegovo osebo Se
neki posebni klobu€ek s kvisku pri-
genenimi krajéki, s sokolovim perom,
nenavadno visokim, ktero pokrivalo

nasemu vatlomereu daje S$e posebni
izraz junakosti in nekej dobrodejne
drzkosti. Tedaj mu tudi $e drug, érn
jopi¢ visi ¢rez levo ramo ter sliko
junastva Se bolj dovrSuje. —

Bilo je v sredis¢u naSe mile slo-
venske domovine, ko so vesele vesti
iz. vseh nje strani naznanjale zmago
pri vseh vrstah volitev. Na§ junak nij
bil zadnji, ki je ravno nosil svojo
glavo in s ponosnim otesom meril tlak
ljubljanskih ulie, ktere so stale ondaj
pod varstvom narodnega Zupana.

Gorje temu, ki bi navzlic naSega
Jjunaka imel proti trmu kaj ugovarjati,
kritikovati ali vzbolSevati! Z dokazi
uma in pesti bil bi mu razjasnil, kako
krivitna je nasprotnikova toZba, kako
popolno, razumno, dovrieno in pri vsem
tem vartno je obéinsko gospodarstvo
na vsako stran. Besede: izvrstno, od-

| li¢no, narodno, domace i. t. d. bile so

mu vedno na ustnah. Vse je bilo v nje-
govih oceh ¢isto zlato, kar koli je pri-

' hajalo od narodne stranke, in to jedino

je bil dokaz izvrstnosti. —

Ali kolo ¢asa se neprestano obraca
in tudi v Ljubljani se je obrnilo. Ti,
ki so bili spodej, prisli so na vrh —
ne prasajte kako — a ti, ki so bili
zgorej, padli so pod kolo. Na§ junak
je to vse previdel, — ko je hilo Ze
dovrieno. Zakaj se nij postopalo, ka-
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kor je on svetoval? Sej je on prero-
koval in vedno trdil, da tako gospe-
darjenje ne more dolgo trajati, da pred
vsem drugim treba obé&insko mosnjo
trdno drzati, menj iz nje jemati, pa
vet v njo devati. Samo tako se pride
naprej, — zabiteval mu nij enkrat
stari Mahr, ki vzgojuje Merkurjeve
utence. In prave strogosti je tudi vet
trebalo, trdi zdaj na$ junak. Zupanova
oseba mora stati nad vsemi stran-
kami, biti stroga in ostra proti vsem
brez razlotka. Ko bi on bil imel kaj
svetovati ali ukazovati, nikdar ne bi
bilo prislo tako daleé, ali krivo je bilo
to, da svobodne besede nij bilo, ker
so se usta masila vsakemu, ki je hotel
resnico povedati. Tako pa je tudi
njegov glas bil glas upijotega v pu-
Stavi; zato pa je vse prislo, kakor je
priti moralo.

Prvi dan novega Zupanstva je
izginilo sokolsko pero s ¢ikoza; drugi
dan trobojna rutica okoli vratu, nado-
mestovana s ¢rno masljico; tretji dan
poznorani jopi¢: ¢etrti dan &rni jopit,
kterega je kroja¢ predelal v navadni
Jopi¢ bolj za Stacuno; peti dan so iz-
ginile rujavkaste hlate, ktere je nas
Junak prodal za 30 soldov branjeveu
na starem trgu; Sesti dan — bil je
sobote veter — potoval je tudi tiko$
za hlatami, s kterimi v druzbi je
kintal branjevievo starotrzko izlozbo,
in sedmi dan, v nedeljo popoldne —
stal je nas§ vatlomeree pod visokim
cilindrom, s ¢&rnim paletojem in v
¢rnih  pantalonih, s pali¢ico v roci,
ktera je ticala v tesnej glagé-rokoviei,
nad velikem trgn pred zaprtimi ‘vrati
stacune ter skoz binokel kukaje pri-

cakoval svojih tovariSev, ki so kakor
on metamorfozirani kot metuljéki pri-
$li ob uri, da se v zvezdi, v Later-
manovem drevoredu predstavijo ob-
¢instvu kot reprezentanti nove ljub-

| ljanske dobe. —

Od tega ¢asa je poteklo precej
vode po Ljubljanici in tudi mnogo
vsakovrstnih volitev. Na velikem trgu
v Stacuni prodaje na$ junak platno in
sukno po vatlu in metru, kakor kdo
hote. Postal je mo% srednjih let,
s skrbno pristrizeno ¢rno brado, iz
koje ze tu pa tam Iuka radovedno
kak sivi las, ki pri¢a, da je nje no-
sitelj sam svoj gospodar; na glavi mu
cepi ¢rna kapiea s prikrojano polu-
okroglo streSico. Samo, kadar gdo
imetnejsi pride ali odide, privzdignejo
nje lastnik. Tedaj pa zapazi gledal-
éevo oko svitlo okroglasto plesice na
glavi, ktera pric¢uje, da si je posestnik
te glave svoj ¢as precej trudil s ka-
kimi globokej8imi mislimi, menda celo
z narodno politiko? ravno stopi ¢asten
moZ s kopico papirja v rokah, se nizko
pokloni in pravi: ,Vi veste gospod
J., kake vaZne volitrve imamo pred
pragom .. . .“

Moz ni e izgovoril, uZe mu J. seze
v besedo: hotete platna, hotete sukna,
hotete svile, hotete denarja, hodete
kredita, Gesar koli hocete, na te me
na razpolago; samo volitve, voliti, s
tem me opuScajte! jaz vem, da brez
mene tudi opravijo....“ In pri teh
besedah se globoko pokloniv§i poda
na drugi konec Stacune, kakor da ga
je kdo nujno poklical.

In taki so nasi moderni narodni
— diplomati.

—————
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Crtice o Bolgarih.

(Konec.)

eyye

V glavnih ugiliséih uk traje pet
let. Glavni predmeti teh 8ol so:
bolgar§tina, turdtina, gri¢ina in fran-
costina, ratunstvo, merstvo, prirodo-
pis, zemljepis, prirodoslovje, krStanski
nauk, biblija in poduk v cerkvenem
petju. V Licejih se isti predmeti pod-
utujejo, samo da po znanstvenej me-
todi in s pridevkom modroslovja. V
deklidkih Solah se ucé Citanje, pisanje
in zenska rokodelstva. Solski uk se
brezplatno deli,  uéitelji dobivajo od
700 — 1400 avstr. for. letne place.
Tako sporoca angleski pisatel] Beker.
Zanimive so tudi sodbe predstojnika
evangeljskega poslanstva v Samakovu:
,Bolgari niso samo vecina nasih ucen-
cev, ampak tudi najboljsi izmed vseh.
Risanje je edini predmet v kojem hol-
gari ne pokazujejo niti spretnosti niti
okusnosti; pa v vseh drugih predmetih
80 oni najodli¢nejsi. Velik del Bol-
garov kaZze utenju resnobnost in vstraj-
nost. Posebno pa se odlikujejo drui-
benskim duhom in patriotizmom, ki
je vse hvale vreden.¢

Po sodbah Solskih predstojnikov
je tedaj bolgarski narod na nenavadni
nacin z dulevnimi sposobnostmi ob-
darovan. Velika rodoljubnost in iz-
vrstna vzajemnost ste bili dve last-
nosti, ki ste nemalo pripomogli k
sretnemu uspehu Bolgarov v boju za
cerkveno samostalnost. Potem ko so
se vsa ugajanja z grSkim patriarhom
razbila in grki svoje nadoblasti ¢rez
bolgarsko cerkev nikakor niso hoteli
z dobra popustiti, obrnili so se Bol-
gari do visoke porte (vlade) same.
Ali porta je dolgo ¢asa razne pretveze
delala, ker je bila, ne brez vzroka,

na holgarsko gibanje ljubosumna. Ker
so ta prizadevanja dolgo cCasa brez-
vspesna bila in se Bolgari svojih du-
hovnih tlac¢iteljev niso mogli otresti,
izdala, se je po vsej Bolgarskej beseda:
Lrajsi katoliski nego grski.“ Na ta
nac¢in. po kterem bise bila stara vera
zavrgla, da se narodnost bolgarska resi,
upalo je zdvojeno holgarsko ljudstvo
ugodnejsih cerkvenih razmir doZiveti.
V ta namen so se pisarile posebne
knizice, polnile novine, snovala dru-
§tva in posiljali potujo¢i govorniki od
kraja do kraja. Konetno geslo tega
gibanja je bilo: pridobimo si Francio
in Rim, in papez bode na$ zaS¢itnik !
Ta krik je pomagal. AngleZi, ki so
ondaj v Carigradu imeli najve¢ vpliva
bili so Francozom zavidni vsled bol-
garskih simpatij in so prigovarjali
turskej vladi, naj prosnje Bolgarov
uslisi. Tako je 28. februarija 1870
posebni carski ferman (ukaz) bolga-
rom samostojno cerkveno oblast z ime-
nom eksarhat utrdil. Radost Bolgarov
je vsled te pridobitve bila neizmerna
sej z njih samovlastno cerkvijo bila
je tudi ozko zvezana narodna njih
samostavnost. Zastonj je grski pa-
triarh carigradski Bolgare kot cerkvene
odpadnike proklel, zastonj njih na-
rodno gibanje pri visokej porti sum-
nic¢il; Bolgari so odgovarjali z zahval-
nimi pismi do sultana in vezirja (pr-
vega ministra), in v resnici se sme
trditi, da ondaj turska vlada nij imela
zvestejSih podloznikov pod seboj, nego
so bili hvalezni Bolgari. Da je cer-
kveni vstanek tudi razvitje litarature
bolgarske pospeseval, kaZe jasno on-
daSnje novinarstvo. Prvi bolgarski
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Gasopis je bil mesecénik , Ljuboslovje*
uredovan  od Fontinova. . Prvi poli-
ticni casopis je izdajal Bogorov v Lip-
siji leta, 1847 z imenom -, Bolgarski
Orel.¢ . Isti Bogorov je tudi prvi bol-
garski dnevnik osnoval pod imenom
»Carigradski Vestnik.* Ta list je skoz
deset let predstavljal bolgarsko novi-
narstvo in je hil glavni zagovornik
samovlastne bolgarske cerkve. Ko je
bolgarska cerkvena borba bila kontana,
usahnil je tudi ,Carigradski Vestnik.*
Od leta 1846 do sedanje iztotne vojske
se je zevsema pokazalo 51 bolgarskih
listov. Med temi listi. so bili politi¢ni,
gospodarski, - lopoznanski, historiéni,
bogoslovski, humoristi¢ni, satiri¢ni in
tudi izkljuc¢ivo literarno-kriti¢ni. Listi,
izhajav8i zvunaj turskega carstva,
smejo se smatrati za glavne boritelje
proti osmanstvu; carigradski listi pa
kakor tudi drugi so se Cuvali enakih
napadanij in so bili v nekakem smislu
branitelji turSkega nadvladarstva. Bol-
garski politi¢ni listi napolnjujejo svoje
predele skoro redoma s prevodi iz
francoskih, ruskih in nemskih listoy.
Enako delajo tudi beletristitni listi.
Bolgari jako radi novine &itajo; zato
je tudi Stevilo njih listov toliko. Ali
vendar se vzdrzujejo ta podvzetja jako
tezavno, ker Stevilo naro¢nikov nij v
primeru z velikimi stroski. Primeroma
manjse Stevilo narotnikov pa ne pri-
haja od pomanjkanja Citateljov, ampak
iz Cudnega vzroka: preved je drultev
(ndruzin®,) kterim po eden sam list
sluzi za sto in ve¢ Ctitateljev — vse
kakor .na Slovenskem.

* ‘Leta 1875 bilo je 14 bolgarskih
¢asopisov, med temi 4 veliki politicni
listi: ,Napredek, ,Iztotno Vieme*
»Vek“ in  Den*; trije carski uradni
listi: ,Dunar®, Solne,® in ,Odrin®
(v RuScuku, Solunu in Drinopolju): dva

lepoznanska: ,Znanije“ in Citaligte
in eden bogoslovni: ,Voskresnik®;
tri znanstvene liste. Razved tega Se
eden veliki politicni list zvunaj bol-
garskega: ,Zname*, organ bolgarskih
izseljencev v Bukare$tu. Danes zaradi
vojne tezko da Se kteri list na bol-
garskem izhaja.

Kakor novinarstvo tako se je knji-
zevnost sploh Se le od 1. 1840 raz-
vijala. .Natiskujejo se beletristitne
knjige v precej velikih brojih: po
3000 — 4000.

Samo kako$na polovica bolgarskih
knjig obstoji iz prevodov, kar je dosti
dobro znamenje. Prevaja se sicer iz
vseh svetovnih jezikov; Gudno pa je,
da iz angleSkega najraje. Bulwer
in Byron sta vsa prestavljena; mnogo
tudi iz Sekspira. Tudi grozni an-
glezki [romani so v velikem Stevilu
na bolgarsko presajeni. Kakor po
drugod, tako se je tudi pri Bolgarih
glede prevodov godilo: tuja mojstrska
dela se prevajajo zaradi poZlahtnjenja
ukusa in pisave, menj dobri in pikantni
spisi pa se prestavljajo zaradi pase
radovednosti. - Take n. pr.imajo Bol-
gari Goetheja, Silerja, Lessinga, Vie-
tor Huga, Moliera, Lafontaine i. dr.
prevedene, zraven pa tudi berlinske
romane najslabSe vrste. Izmed slayv-
janskih literatur je najve¢ zastopana
poljska in ruska; tudi mali ruski pe-
snik Sevtenko nagel je svojega dobrega
prevoditelja. Zraven pa se ni¢ menj
tudi izvirna poezija obdeluje.  Vsa
bolgarska knjizevnost posebno kolikor
Jje izvirna, domaca, je Se premlada,
da bise dalo o nje znacaju dolotena,
sodba izrekati. Toliko se pa sme Ze
zdaj trditi, da je ta mlada literatura
skoz in skoz narodna, ne samo po
jeziku, ampak tudi po svojem duhu.
Bolgarska umetna poezija in beletri-
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stika se naslanja na narodno pesni-
§tvo in na narodne pravljice in kon-
kretne nazore Zivljenja. Ona je
prosta vse bolehnosti, ktera se iz ne-
kojih  drugih slavjanskih literatur
skoro ne da izkoreniti. Med pesniki
se najbolj odlikujejo liriéni, kterim
ne manjka ne resnobnosti, ne navdu-
Senosti niti vzvisenih idej. Navdusuje
jih pri pevanju sladka zavest, da pri-
dejo njih proizvodi v tisoah iztisov
med marljivo Citajote rojake; Kkajti
Bolgari si &tejejo v sveto dol#nost,
gvojo literaturo podpirati in sicer na
najprakti¢neji natin: kupovanjem
knjig. Zato se pesni v najmenj 2000
eksemplarov natiskujejo. Poleg lirike
pa se najraji goji dramatika. Plo-
dovitost dramati¢ne poezije bolgarske
razvida se v tem, da je leta 1870
bilo 40, Citaj Stirideset izvirnih dram
spisanih. Bolgari sodijo o sebi, da
s0 tisto posebno za dramaticno poe-
zijo stvarjeni. Da pa te drame ne
morejo Bog zna kakova dovriena dela
biti, sme se potem soditi. da ravno
dramatitna poezija zahteva dolgega
razvitka vse druge poezije in dozore-
lega izobraZenja narodovega, Cesar
vsega pri Bolgarih ne moremo Se
predpolagati. Izmed lirikov je naj-
imenitnejsi Petko Slavejkov, ki je leta
1852 svoje poezije izdal. Ker so one
brz narodne postale, je najbolje zna-
menje njih poeti¢nosti. Novela nij
posebno obdelovana: najboljsi novelist
Jje Karavelov; tudi Drumov je pisatelj
histori¢nih novel. V epitnej poeziji
nij se 3¢ nobeden pesnik razve Na-

'

kovskega sreco poskufal. Kar pri
drugih slavljanih epos opravlja, da
namre¢ junadke ¢ine prednikov opeva,
to je pri Bolgarih dramatinej poeziji
pripadlo. Posebna vrsta satiri¢ne poe-
zije bolgarske je satiri¢na komedija,
ktera je svoje pudice merila na fana-
riotstvo. 'V tej vrsti poezije odliku-
jejo se: Fingov, Sidmanov in Liskov.
Gledis¢a na bolgarskem obstojijo mnoga
pa vsa iz prostovoleev; stalnih pla-
Canih igralecev Bolgarov do sedaj ni-
majo.

Med znanstvenimi spisi so po-
sebnega pomena vredni zgodovinarski.
Kot eden najimenitnejsih zgodovinar-
jev sluje Drinov, kterega resnico-
ljubnost se posebno hvali. V Bolgar-
skem jezikoslovstvu slujejo Cankov,
Grujev in Gerov. V zemljepisju Bol-
gari ZaliboZe nijednega utenjaka ne
Stejejo.

Iz tega kratkega popisa, pri
kterem smo preteklost Bolgarov vedo-
ma na strani pustili (Raicev spis so-
driuje precej natanéni posnetek bol-
garske zgodovine), vsiljuje se vsakemu
nepristranskemu ¢itatelju prepri¢anje,
da bolgarski narod, kolikor zadeva
njegovo telesno in duSevno delavnost,
v sebi nosi vse pogoje izobraZivnega
naroda. Treba mu je &e politicne
edinosti, drzavniSke modrosti v nevar-
nih sedanjih Casih in moZate vstraj-
nosti, da se iz robstva povzdigne do
drzavne samostalnosti, ktera edina
mise] mu mora zvezda vodnica v tem-
nej bodotnosti biti, koja Se zakriva
njegovo osodo. J. Pajk.
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Celje in celjska okolica.

Povestno-krajepisne &rtice.
(Dalje.)

9. Zralne in vremenske
razmere so v Celjskem okraju dru-
-gate sploh dosti ugodne. Vetrovi
navadno pihajo od zapada in iztoka.
Dezuje pogosto, tudi rose pada dovolj.
Po nekojih krajih napravljajo nevihte
in tole precej kvara;tudi slana je véa-
sih Se meseca maja in septembra. Po-
letje (spomlad) zatne se uZe konecem
marca in lepa jesen traje velkrat do
polovice mnovembra; najlepdi meseci
8o avgust, september in oktober. —
De% in naglo menjajoli se vetrovi hla-
dijo po leti preveliko vro&ino, po zimi
pak rahle od zapada vejote sape pre-
oster mraz. V obte nadvladuje juZno
podnebje. Najveta poletna toplota v
Celju je + 24° do 26° R.v senei in
+ 35" do 38° R. na solneu; naj-
manja zimska — 12° d6 24° R. Se-
veda da ima izjem. Pravilno ka%e
Zivo srebro po leti + 30° do 33° R.,
po zimi — 2° do 6° R.Y)

10. Vsa okolica Celjska, kakor
sploh veti del nate domovine, polna
Je prirodnih krasot in darov.
Zdi se, kakor da je priroda na ta
mali prostor izsula vse svoje lepote
in miline. 0d stopinje do stopinje,
od ravnega polja do strmega gorja,
od zelenega travnika do belega snei-
nika — povsod nahajamo obilno lepot
in krasot. Nij treba pazljivega olesa
prirodoslovskega; dosti je nekoliko
zdravega okusa o stvorstvu, da zasledis
lepote, da razumes in obtuti§ nenost,
velitanstvo in razkonost tega kraja.

Savinjska dolina, posajena Gednimi
vasmi; okintana lepimi poslopji, be-

!) B. Thalherr L e. p. 5.

limi gradici in cerkvami; nasajena
posamnimi drevesi, dolgimi drevoredi
in §irokimi gaji; preprezena bli¢edimi
vodami in belimi cestami; pokrita pi-
sanimi livadami in rodovitimi njivami
okroZujo¢i jo holmi in hribi, odeti
prisojnimi goricami, ogrnjeni zelenimi
pasniki in obradteni senénatimi gozdi;
posebno prijazne Celjske goré, ob kojih
podnozju stoje lepi trgi in prijazno
mesto — vse to ¢loveka v resnici za-
taruje: in ako si kedaj s prikladnega
gledista ta predel slov. zemlje ogle-
doval, gotovo si navduSen zaklical s
pesnikom:

DeZela nasa nima lep§’ga kraja,

Ko je z okol’co ta podoba raja!

11. Ali ne samo za prirodoljuba,
tudi prirodoslovea, posebno za
zemljoznaneca ima ta kraj zanimivega.
Rastinosloveu ponujajo se posebno v
gorah navadne znamenite flove, kakor:
dentaria trifolia, ranunculus thora (zla-
tiea, daphne laureola (vol¢in), arnica
montana (brdnja ali sv. Antona roZa),
primula aurieula (iglec), querus cerris,
mnogo vrstij centaurej itd. Zemljo-
znanea bodo zanimale mnogovrstne po-
dobe razcepljenih gér, pedinskih otlin
in podzemnih ponikev. Sestavine ze-
meljske so poglavitne triasni vapnenei,
in dolomiti drugogorne in triasne
tvorbe; v dolini pak tretjegorne in
naplavne tvorbe eocenski slojevi pre-
moga in lipora 8 mnogimi rastlin-
skimi in Zivalskimi okameninami.
Namre¢ so okamenele morske koke,
ribji vtisei, zobje morskega soma
(squalus) in drugi ostanki vodnih
Zivalij, kar vse dokazuje, da se je nek-
daj tu zibalo veliko vodovje — jezero
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ali morje — kakor zaliv velikega Pa-
nonskega morja.

12. Jako vaiznih stvarij nahaja Se
starinoslovee. Razven #ivalskih
ostankov namre¢ lezé plitveje in globlje
v zemlji tudi ¢lovetje kosti in zna-
kovi nekdanjega ljudskega bivanja v
starodavnosti. Tako ima: staro zidovje
tlaki (mozaike), opeke, staro posodje
in orodje, penezi, posebno pak kameni
spomeniki s raznimi napisi.  Vse to,
tolmaceno po utenjakih strokovnjakih
svedoti, da so tu stanovali uze v 'dav-
nej preteklosti, v praveku, nadi pra-
dedje — Vindi-Slavjani;*) a po-
leg njih da se nahajajo sledovi tudi
drugih narodov.

13. Po tem pak je ta okolica vrlo
znamenita tndi za povestnidarja.
V onem silnem gibanju ljudstev, koje
se navadno, ,selitva narodov® zove,
kedar je “hilo vse v' pobegu krizem
sveta, bila je tudi Savinjska dolina
toriste velikanskih prizorov. Rimljani
v bojih s Panonskimi Slovenei, za
tem Markomani, Kvadi, Sarmati, Ja-
pigi, Alemani, Huni, Heruli, Gothi,
Longobardi, Gepidi, Avari, novodo$li
Slovenci . 8irili s0" se' po teh
krajih, plenili in pustosili. 'Pozneje
so tudi tu zverinski Turki divjali. Tudi
v domacih borbah, v kmetskih puntih
nij bilo brez krvi. A. Fekonja.

(Dalje pride.)

e

Dr., Etbin H. Costa.

Spisal Urbas, izdala Matica v Ljubljani 1877,

Med deli 1. 1877 od Matice iz- |

danimi nahaja . se posebna knjiga z
napisom gore stoje¢im, posvetena spo-
minu nekdanjega vetletnega podpred-
sednika imenovanega knjizevnega za-
voda. Ta knjiga, ki obsega osem
tiskanih pol, ponuja &itatelju, kolikor
sedaj mogoce natanji obraz in popis
moza, ki je z novejfo zgodovino slo-
venskega naroda v najozej zvezi bil,
in o kterem dan danes koneéna sodba
Se davno nij sklenena. Kajti pomi-
sliti se mora, da je junak te knjige
svoje #ivljenje primeroma kratko ¢asa
posveleval idejam svojega naroda in
ravno tedaj od nemile Parke hil v
#) Ime Vindi, Vendi, Veneti, pre-
staro poznamljevanje za Slavjane tolmadi
Hilferding iz sansk. korena: van, od
Gesar lat. veneror, venustus, Venu, vene-
rabilis, kar izrazuje pomene: amare desi-

derare, venerari. (D. Trstenjak, Letop.
Mat. sloy. 1871, str. 160, 161),

pokoj pozvan. ko bi se njegova de-
lavnost imela z najve¢imi mo¢mi raz-
vijati in ko je slovenska politikalde-
lavnega, podvzetnega ' in - zvedenega
vodnika najhuje potrebovala.

Costovo 7ivljenje, namreé zad-
njega desetletja popisovati, pravi se
najslajse spomine slovenske preteklosti
od mrtvih vzbujati.© V to dobo spa-
dajo najzivahnejSe slovenske veselice,
najradostnejsi cvet drustva ,Sokola®,
najkrepkejsi pojavi driavnega avstrij-
skega #ivljenja, ¢as'taborov in. naj-
burnejsih dezelnih zhorov. S kratka
reko¢:- Costovo Zzivijenje spada v
dobo najévrstejsih oglasov slovenskega
prebujenja od leta 1860 do 1872.

Costa pa ni bil samo sovremenik,
ampak z vetine tudi ¢initelj in: vodi-
telj tega v slovenskej zgodovini toliko
zanimivega oddelka. Zatorej uze pie-
teta sama in ¢astnost teh spominov slo-
venskim pisateljem in novinarjem mo-
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rala bi nalagati dolZnost ¢Cislati one
moze, ki so v tej dobi prvo rolo igrali;
ako pa nimajo toliko neZnosti, naj
imajo vsaj toliko pravicoljubnosti, da
se vzdrZzujejo nespostljivega obsoje-
vanja in obrekovanja.

Zgodovina velikih dob rada po-
raja znaCajev, kteri se kot meteori
nagloma prikazejo na obzorju in z
magitno lu¢jo osvetijo svojo okolico,
po tem pak nenadoma ugasnejo in
k zemlji padejo. Tudi se v takih ¢asih
rado zgodi, da se nenadoma pojavijo
talenti, ki s seboj potegnejo celi narod
in po nakljnthi zopet tako mnaglo iz-
ginejo 'z glumi§ta, in svet v svojej
omamljenosti ¢ ne vé mnjih veljave
vredno proceniti. ,Von der Parteien
Gunst und Hass verwirrt, sechwankt
sein Charakterbild in der Geschichte®
— pravi Sehiller o takih.

Nekaj podobnega se je Costi %
za njegovega Zivljenja godilo. Eni so
ga do zvezd poviSevali, drugi niso
ene postene nitice nasli na njem, ve-
tina pa je gledala samo mna njegovo
osebnost, malo pa ali ni¢ na tezavna
dela in na vspehe, ktere je rajni kot
edinec dosegel. Kajti Cuditi se pri
njem imamo najbolj temu, kako je
eden ¢lovek mogel zadostovati na
deset in ve¢ strani in sam v tako
kratkem Casu toliko dognati. Teiko
Je presoditi, odkod je izvirala tako
goreca strast proti mozu, kteri je vse
svoje moti podarjeval namenom ob-
¢instva; ali je bila njegova duSevna
zivahnost tega kriva ali dolotni nacin,
s kterim je postopal in branil svoje na-
crte, ali pa zavidnost. ktera ne trpinice-
sar viSega nad sebojin kterej je zoperno
vse, kar presega navadno mero. To paje
gotovo, da, e je Costovo postopanje v
tem bodi prekoratilo navadno mejo, nij
bilo vzroka, zavoljo dveh treh takosnih

pregredkov vso njegovo osebo zame-
tavati, ves njegov znataj osumnicevati,
celega moZa iz narodne stranke izri-
vati. Mnogo pravitneje in za celoto
naroda koristneje bi v takih slutajih
bilo, na pogreske dostojno opozorjevati
in na pravi pot zavracati delavne moze.
Ali to je ravno na§ narodni greh,
kterega grenki bi¢ je obéutil uze marsi-
koji moz, ki se je podal na polzki pot jav-
nega delovanja. Dva v tem oziru svareta
spomina ima na$ narod uZe za. se-
boj: grob Tomanov in zdaj Costov.
Obema je brez dvojbe nehvaleznost in
kratkovidnost lastnih rojakov izkopala
rano jamo; in tako, je pretirana dla-
kocepna krititnost nekterih narodnih
modrijanoy prevzela slabo navado mi-
tologi¢nega boga Kronosa, ki je svoje
lastne otroke, brz ko se mu je kteri
narodil, pozrl. Da je pri takej pseudo-
kriti6nosti javna delavnost vsakemu,
ki se sposobnega za-njo éuti, nemogoca,
ali vsaj malo vabilna, sledi samo od
sebe. —

Urbasovo delo, nima samo te
zasluge. da nam resnico gore pove-
danega o zivljenju Costovem na drobno
in korakoma potrjuje. ampak vece za-
sluge je ono $e vsled tega, ker nam
odkriva tajne doslej strani Costovega
dudevnega Zzivljenja.

Iz tega popisa razvidamo, kako
skrbno odgojo je mladi Etbin dobil
od svojega ljubetega oteta. Ta je uze
z mlada navajal svojega sinka k
marljivosti, to¢nosti, varénosti in red-
nosti zivljenja. Mladi Etbin moral se
je razve Solskih naukov Se raznih mo-
dernih jezikov in godbe na glasovir
uciti, tako da mu je malo prostega
tasa ostajalo. Tudi na zvunanjo oli-
kanost svojega sinka je skrbni oce z
ostrim oCesom pazil. Posebno pa mu
je pri sreu bila nravstvena (morali¢na)
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odgoja njegova. Da bi ta enkrat po- | ranjeega bili brez hlimbe in v resnici

Sten in znacajen moZz postal, skrbelo
ga nij menj, nego razvitje uma in
nabiranje znanja. Kot sredstvo k
nravstvenej odgoji, smatral je ote za-
pisovanje dnevnika, ki bi imel hiti
zvesto zrealo vseh dobrih in slabih
dejanij in lastnostij sinovih.

Ta naéin samo spoznavanja je
imel na Costovo Zzivljenje, kakor se
vidi, precej mogo¢ni upliv. Dnevniki,
ktere je Costa do predzadnjega leta
svojega Zivljenja vestno vodil, so ime-
nitni tolmac¢i in svedoki njegovega
misljenja in Cuvstvovanja; oni nam
odpirajo pogled v notranje razvijanje
Costovega duba. Iz njih poznavamo
Costo pri vsej njegovej zvunajnej ener-
gitnosti vendar kot sploh rahlotutnega
in mehkega tloveka, kteri se je dal
bolj voditi od srea in gorke krvi, nego
od hladnega razuma. Pa ne samo
rahloCutnost, celo dober del senti-
mentalnosti pri¢ajo nam izreki teh
dnevnikov.*) In te lastnosti se dobro
skladajo z jako Zivahnim obnasanjem,
ktero je pri Costi ena najvidnejiih
prikaznij bila. Iz vseh teh dugevnih
in telesnih lastnosti Costovih pak se
sme soditi, da, Ceravno mu ne odre-
kamo Castiljubja, vendar mu ne mo-
remo prisvajati malopridnega egoizma ;
ljudje Costovega temperamenta — san-
guini¢nega — nimajo dovolj sposobnosti
in trdnosti k sistemati¥nemu dosezanju
samopridnih namenov, temvet le pre-
radi sdmi sebe pozabivii tujim name-
ram in koristim sluZijo.

Po Costovem dusevnem ustroju
sode¢, moramo se pridruziti Urbaso-
vemu mnenju, da so nameni in cilji

2l §koda, da je g. Urbas z nava-
Jjanjem izrekov iz razliénih dnevnikov pre-
veé skoparil.

na korist naSega mnaroda obrnjeni.
kteremu je on verni drug in zagovor-
nik postal. Da je zivljenje moza,
kterega pocCetek, osnutek in razvitek
je po praviei nekaj velikega obetal.
na také tragitni nacin in nedosegSe
svojega cilja ugasnilo, je krivda mno-
gih okolnostij, ktere nikakor niso samo
vunanje, ampak tudi v njega nositelju
samem lezete. Res da je leto 1872
pokosilo skoro vse nadeje, ktere so
leta 1871 tako obilno in krasno bile
pognale in da bi tudi deseterim Co-
stam gotovo nemogote bilo, ohra-
niti ali pa vresnititi je: vendar pak
bi bil bogato obdarjeni duh Costov
pri sredototenju in edinjenju svojih
mot¢i zamogel za slovenski narod kaj
vetega storiti. Ali to je hil njegov
pogreSek od vsega potetka, da je
svoje mot¢i na preved strani trogil, da
je hotel povsod prvi in najdelav-
nejsi biti, ker je povsod mmnogo po-
trebnostij videl.

To pa je bilo ne samo njegovemu
imenu, ampak tudi njegovemu zdravju
na kvar. In tako je Costa postal
zrtva neprevidnega gospodarjenja svo-
Jjimi mo¢mi in svojim uplivom in Slo-
vencei naj bi si iz tega znamenitega
vzgleda raji k sreu jemali nauk: da
vsak bodi ves na svojem mestu, da
naj si vsak omeji svoj delokrog po
svojih sposobnostih in da naj vsi pod-
pirajo z vsemi moémi vsakega, ki
druge nadkriljuje s talentom ali z blago
voljo. Ondaj se ne bodo zastonj mu-
¢ile in rusile nase najboljse modi,
ampak bodo uspehov dosezale. Resni-
¢en ostane tudi za na§ narod vaZzni
izrek velikega pisatelja, ki pravi: ,Na-
rod, kateri ne Casti in ne spostuje
svojih velikih mo%, nij vreden, da jih
ima.“ J. Pajk.

Izdajatelj in odg. urednik J. M. Pajk.

1. M. Pajk-ova tiskarna v Mariboru.



